
● För det separata ”Instruktionshäfte (Handledning)” 
kan du uppsöka CASIO:s webbsajt vid följande URL. 
Du kan även uppsöka webbsajten för senaste 
produktnyheter.  
http://world.casio.com/

XWPD1-SW-1A

SV

INSTRUKTIONSHÄFTE (Grund)
Bevara all information för framtida referens.

Säkerhetsföreskrifter
Läs noga avsnittet ”Säkerhetsföreskrifter” i detta 
instruktionshäfte innan denna produkt tas i bruk.

MA1501-A

Återanvändningsmärket anger att förpackningen överensstämmer 
med miljöskyddslagar i Tyskland.
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Viktigt!
Observera noga nedanstående information innan produkten tas i bruk.

• Före användning av den valfria nättillsatsen AD-E95100L för att driva enheten bör du kontrollera denna för 
eventuella skador. Kontrollera noga förekomsten av brott, klipp, blottade ledningar och andra skador på 
nätkabeln. Låt aldrig barn använda en skadad nättillsats.

• Denna produkt bör inte användas av barn under 3 års ålder.
• Använd endast nättillsatsen CASIO AD-E95100L.
• Tänk på att nättillsatsen inte är en leksak.
• Koppla ur nättillsatsen före rengöring av produkten.

Manufacturer:
CASIO COMPUTER CO., LTD.
6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo 151-8543, Japan
 

Responsible within the European Union:
CASIO EUROPE GmbH
Casio-Platz 1, 22848 Norderstedt, Germany

Deklaration om överensstämmelse enligt EU-direktiv

Detta märke gäller enbart i EU-länder.

• Rätten till ändring av tekniska data och utformning förbehålles utan föregående meddelande.

Strömförsörjning 2-vägs

Batterier 6 manganbatterier eller alkaliska batterier av storlek AA, laddningsbara batterier eneloop 
av storlek AA från Panasonic Group eller laddningsbara batterier EVOLTA av storlek AA

Batterilivslängd Cirka 5 timmar (alkaliska batterier, laddningsbara eneloop/EVOLTA-batterier)

Nättillsats AD-E95100L

Automatiskt strömavslag Cirka 6 minuter efter det senaste tangenttrycket vid batteridrift, cirka 4 timmar efter det 
senaste tangenttrycket vid drift med nättillsatsen, automatiskt strömavslag kan kopplas ur

Strömförbrukning 9,5 V = 7,7 W

Mått 344,7 (B) × 232,0 (D) × 66,8 (H) mm

Vikt Cirka 1,2 kg (utan batterier)

Hanteringsföreskrifter för nättillsats

Modell: AD-E95100L
1. Läs dessa anvisningar.
2. Förvara dessa anvisningar nära till hands.
3. Ge akt på alla varningar.
4. Följ alla anvisningar.
5. Använd inte produkten nära vatten.
6. Rengör enbart med en torr trasa.
7. Placera inte nära element, termostater, spisar eller andra värmekällor (inklusive förstärkare).
8. Använd endast fästdon och tillbehör som anges av tillverkaren.
9. Överlåt allt servicearbete till kvalificerade tekniker. Underhåll krävs när något av det följande inträffar: när 

produkten är skadad, när nätkabeln eller kontakten är skadad, när vätska har spillts på produkten, när ett 
främmande föremål trängt in i produkten, när produkten utsatts för regn eller fukt, när produkten fungerar 
onormalt, när produkten har tappats.

10. Låt inte produkten utsättas för vattendroppar eller stänkande vätska. Placera inte vätskefyllda föremål på 
produkten.

11. Låt inte den elektriska belastningen överstiga märkspänningen.
12. Kontrollera att omgivningen är torr innan produkten ansluts till en strömkälla.
13. Kontrollera att produkten är inriktad på rätt sätt.
14. Koppla ur produkten under åskväder och när den inte ska användas under en längre tid.
15. Undvik att blockera ventilationshålen på produkten. Installera produkten i enlighet med tillverkarens 

anvisningar.
16. Dra nätkabeln på ett ställe där den inte kan trampas på eller böjas, speciellt på ställen där andra kontakter 

och uttag förekommer, och på stället där kabeln ansluts till produkten.
17. Nättillsatsen bör anslutas till ett vägguttag så nära produkten som möjligt så att den kan kopplas ur 

omedelbart vid en nödsituation.

Symbolen nedan är en varning som anger farlig oisolerad spänning innanför produktens hölje, vilket kan utgöra 
risk för elstötar för användaren.

’
Symbolen nedan anger att det förekommer viktiga anvisningar för drift och underhåll (service) i 
dokumentationen som medföljer produkten.

*

Referens

SV-21
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För det separata ”Instruktionshäfte (Handledning)” 
kan du uppsöka CASIO:s webbsajt vid följande URL.
http://world.casio.com/

Data skapad med TRACKFORMER går att överföra till 
en dator för lagring. För dataöverföring krävs ett 
speciellt tillämpningsprogram. Vi hänvisar till det 
separata ”Instruktionshäfte (Handledning)” för 
närmare detaljer.

Angående det separata 
Instruktionshäfte 
(Handledning)

Datareserv

Företags- och produktnamn omnämnda i detta 
instruktionshäfte kan vara registrerade 
varumärken tillhörande andra.
• eneloop är ett registrerat varumärke 

tillhörande Panasonic Group.
• EVOLTA är ett registrerat varumärke 

tillhörande Panasonic Corporation.
• Övriga företags-, produkt- och 

teknologinamn som omnämns häri kan vara 
varumärken tillhörande respektive ägare.
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Allmän översikt

Var noga med att läsa och observera nedanstående 
driftsföreskrifter.

• Även om garantin för produkten fortfarande gäller 
enligt garantisedeln kan det hända att bruk av 
crossfader och volymreglage på sätt som överstiger 
deras tålighet (t.ex. överdriven skrapning) leder till 
att de slits snabbare än normala delar. Det tas då ut 
en avgift för serviceåtgärden, även om garantin för 
produkten fortfarande är gällande.

• Med en modell som har en inspelningsfunktion eller 
annan datalagringsfunktion bör du överföra data du 
vill bevara till en annan enhet innan du lämnar in 
produkten för service eller reparation. Lagrade data 
kan bli föremål för tillgång eller rentav radering 
under serviceåtgärden.

■ Placering
Undvik att placera produkten på följande ställen.
• Ställen som utsätts för solsken och hög luftfuktighet
• Ställen som utsätts för extremt höga eller låga 

temperaturer
• Nära en radio, TV, videobandspelare eller tuner
• Dessa apparater orsaker inte fel på produkten, men 

störningar från denna produkt kan orsaka ljud- eller 
bildstörningar på en närbelägen apparat.

■ Underhåll
• Använd aldrig bensol, sprit, thinner eller andra 

kemiska lösningar för rengöring av produkten.
• Torka av den med en mjuk trasa som fuktats i en 

lösning av vatten och ett milt, neutralt 
rengöringsmedel. Vrid ur trasan ordentligt före 
rengöring.

■ Medföljande och extra tillbehör
Använd endast tillbehör som specifikt anges för denna 
produkt. Användning av otillåtna tillbehör skapar risk 
för brand, elstötar och personskador.

■ Svetslinjer
Du kan se vissa linjer på utsidan av produkten. Dessa 
är ”svetslinjer” som tillkom vid gjutningsprocessen för 
plasten. Det rör sig inte om sprickor eller repor.

■ Etikett för musikinstrument
Var medveten om din omgivning när du använder 
produkten. Undvik speciellt sent på kvällen att spela 
med en volymnivå som kan störa omgivningen. Stäng 
fönstren eller använd hörlurar om du vill spela sent på 
kvällen.

• All reproduktion av innehållet i detta 
instruktionshäfte, såväl delvis som helt, är 
förbjuden. Utöver personligt bruk är allt annat bruk 
av innehållet i detta instruktionshäfte förbjudet i 
enlighet med upphovsrättslagar utan tillstånd från 
CASIO.

• UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER ÅTAR SIG 
CASIO NÅGOT SOM HELST ANSVAR 
(INKLUSIVE, UTAN BEGRÄNSNING, SKADOR 
FÖR FÖRLORADE INTÄKTER, AFFÄRSAVBROTT, 
FÖRLUST AV INFORMATION) SOM 
UPPKOMMER VID BRUK AV ELLER OFÖRMÅGA 
ATT BRUKA INSTRUKTIONSHÄFTET ELLER 
PRODUKTEN, ÄVEN OM CASIO BLIVIT UPPLYST 
OM RISKEN FÖR SÅDANA SKADOR.

• Innehållet i detta instruktionshäfte kan ändras utan 
föregående meddelande.

■ Hanteringsföreskrifter för nättillsats
• Använd ett vägguttag som är lättillgängligt så att du 

snabbt kan koppla ur nättillsatsen när ett fel uppstår 
eller närhelst så blir nödvändigt.

• Nättillsatsen är avsedd endast för inomhusbruk. 
Använd den inte på ställen där den kan utsättas för 
fukt eller stänk. Placera aldrig en vätskefylld 
behållare, såsom en blomvas, ovanpå nättillsatsen.

• Förvara nättillsatsen på ett torrt ställe.
• Använd nättillsatsen i en öppen, väl ventilerad 

omgivning.
• Täck aldrig över nättillsatsen med en tidning, duk, 

gardin eller liknande föremål.
• Koppla bort nättillsatsen från vägguttaget om 

produkten inte ska användas under en längre tid.
• Försök aldrig att reparera eller på något sätt 

modifiera nättillsatsen.
• Uteffektspolaritet:&

Driftsföreskrifter
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Allmän översikt

SV-3

Vi tackar för valet av denna produkt från CASIO. Läs noga dessa ”Säkerhetsföreskrifter” innan produkten tas i 
bruk. Förvara detta instruktionshäfte nära till hands för framtida referens.

Angående säkerhetssymboler
Det förekommer ett flertal symboler i detta instruktionshäfte och på själva produkten för att försäkra trygg 
användning och skydda dig mot personella och materiella skador. Innebörden för varje symbol förklaras nedan.

Ikonexempel

Säkerhetsföreskrifter

*Fara! Denna symbol anger information som måste hörsammas för att undvika risk för dödsfall eller allvarliga 
personskador.

*Varning! Denna symbol anger information som måste hörsammas för att undvika tänkbar risk för dödsfall eller 
allvarliga personskador.

*Observera! Denna symbol anger information som måste hörsammas för att undvika risk för personella eller 
materiella skador.

’ En triangel anger en situation som du måste vara försiktig med. Exemplet nedan anger att det föreligger risk för elstötar.

! En cirkel med ett snedstreck anger information om en åtgärd du inte bör utföra. Den specifika åtgärden anges av bilden 
inuti cirkeln. Detta exempel visar att isärtagning är förbjuden.

$ En svart cirkel anger information om en åtgärd som måste utföras. Den specifika åtgärden anges av bilden inuti cirkeln. 
Detta exempel visar att du måste koppla bort nätkabeln från strömkällan.

*Fara!

Batterier
Utför omedelbart följande steg om du råkar få läckande batterivätska i ögonen.
1. Gnid inte ögonen! Skölj ur dem med vatten.
2. Kontakta läkare omedelbart. Alkalisk batterivätska i ögonen kan leda till synskador. +

*Varning!

Rök, underlig doft, överhettning och annat onormalt
Fortsatt bruk av produkten och/eller nättillsatsen när den avger rök, en underlig doft eller värme skapar risk för brand 
och elstötar. Vidtag omedelbart det följande.
1. Slå av strömmen.
2. Koppla bort nättillsatsen från vägguttaget om en sådan används.
3. Kontakta din handlare eller en auktoriserad CASIO-verkstad.

Nättillsats
• Felaktigt bruk av nättillsatsen skapar risk för brand och elstötar. Observera noga nedanstående punkter.

• Använd endast den nättillsats som specificeras för bruk med denna produkt.
• Anslut endast till en strömkälla vars spänning befinner sig inom märkningen på nättillsatsen. +
• Överbelasta inte uttag och förlängningskablar. -

• Felaktigt bruk av nättillsatsen kan skada den och skapa risk för brand och elstötar. Observera noga nedanstående 
punkter.
• Placera aldrig tunga föremål på nättillsatsen och håll den borta från värme.
• Försök aldrig att modifiera nättillssatsen och undvik att böja kabeln. -
• Undvik att tvinna eller dra i nättillsatsens nätkabel.
• Kontakta din handlare eller en auktoriserad CASIO-verkstad om nätkabeln eller dess kontakt blir skadad. +

• Rör aldrig vid nättillsatsen med våta händer. Detta skapar risk för elstötar. "
• Använd inte nättillsatsen om det förekommer någon vätska*1 på den. Vätska skapar risk för brand och elstötar. +
• Koppla alltid bort nättillsatsen från strömkällan när du går ut, och se till att husdjur inte kan komma åt produkten. 

Om ett husdjur gnagar på nätkabeln kan den bli kortsluten och skapa risk för brand.
+

• Rör inte vid nättillsatsen under åskväder. Detta skapar risk för elstötar. -

XWPD1-SW-1A.indd   5 2015/01/15   13:39:45



SV-4

Allmän översikt

*1 Vatten, sportdrycker, saltvatten, urin el.dyl.

Batterier
Felaktigt bruk av batterier kan göra att de läcker och skadar näraliggande föremål eller att de exploderar och skapar risk 
för brand och personskador. Observera noga nedanstående punkter.
• Försök aldrig att ta isär eller kortsluta batterier.
• Utsätt inte batterier för värme och släng dem aldrig i en öppen eld.
• Blanda aldrig gamla och nya batterier.
• Blanda aldrig olika typer av batterier.
• Försök aldrig att ladda manganbatterier eller alkaliska batterier.
• Se till att batteriernas positiva (+) och negativa (–) poler är vända åt rätt håll.

-

Försök aldrig att bränna produkten
Försök aldrig att bränna produkten. Produkten kan explodera och skapa risk för brand och personskador. -

Vätska*1 och främmande föremål
Vätska eller främmande föremål (metallbitar, pennspetsar el.dyl.) som tränger in i produkten skapar risk för brand och 
elstötar. Vidtag omedelbart det följande.
1. Slå av strömmen.
2. Koppla bort nättillsatsen från vägguttaget om en sådan används.
3. Kontakta din handlare eller en auktoriserad CASIO-verkstad.

%

Isärtagning och modifiering
Försök aldrig att ta isär eller på något sätt modifiera produkten. Detta skapar risk för elstötar, brännskador eller andra 
personskador. Överlåt all inre inspektion, justering och underhåll till din handlare eller en auktoriserad CASIO-
verkstad.

!

Fall och stötar
Fortsatt bruk av produkten när blivit skadad efter att ha fallit eller utsatts för slag och stötar kan skapa risk för brand och 
elstötar. Vidtag omedelbart det följande.
1. Slå av strömmen.
2. Koppla bort nättillsatsen från vägguttaget om en sådan används.
3. Kontakta din handlare eller en auktoriserad CASIO-verkstad.

-

Sätt aldrig plastpåsar över huvudet eller i munnen
Placera aldrig plastpåsen som produkten kommer i över huvudet eller i munnen. Detta skapar risk för kvävning. Var 
speciellt försiktig i ett hushåll där det förekommer småbarn. -

Undvik att kliva eller stå på produkten
Produkten kan tippa över och bli skadad. Var speciellt försiktig i ett hushåll där det förekommer småbarn. -

Undvik osäker placering.
Placera inte produkten på ett ostadigt underlag, ojämn yta eller annat osäkert ställe. Produkten kan falla och orsaka 
personskador. -

*Observera!

Nättillsats
• Felaktigt bruk av nättillsatsen skapar risk för brand och elstötar. Observera noga nedanstående punkter.

• Placera inte nätkabeln nära en spis eller andra värmekällor.
• Dra inte i kabeln vid bortkoppling från vägguttaget. Fatta tag i själva nättillsatsen. -

• Felaktigt bruk av nättillsatsen skapar risk för brand och elstötar. Observera noga nedanstående punkter. +
• Tryck in nättillsatsen i vägguttaget så långt det går. $
• Koppla bort nättillsatsen från vägguttaget inför en resa eller längre frånvaro.
• Undvik dammbildning i området runt nätkabelns kontakt genom att koppla bort den från vägguttaget och torka av 

kontakten minst en gång om året.
• Använd aldrig något rengöringsmedel för nätkabeln, speciellt kontaktdelarna.

Omplacering av produkten
Innan produkten flyttas ska du noga kontrollera att nättillsatsen är bortkopplad från vägguttaget och att alla 
anslutningskablar är urkopplade. En ansluten nättillsats kan utsättas för skador eller orsaka brand och elstötar. $

Rengöring
Koppla bort nättillsatsen från vägguttaget före rengöring av produkten. En ansluten nättillsats kan utsättas för skador 
eller orsaka brand och elstötar. $

*Varning!
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Allmän översikt

SV-5

Batterier
Felaktigt bruk av batterier kan göra att de läcker och skadar näraliggande föremål eller att de exploderar och skapar risk 
för brand och personskador. Observera noga nedanstående punkter.
• Använd endast batterier som specifikt anges för denna produkt.
• Ta ur batterierna om produkten inte ska användas under en längre tid.

-

Laddningsbara batterier
• Använd eneloop-batterier av storlek AA från Panasonic Group eller laddningsbara batterier av storlek AA från 

EVOLTA. Använd inte någon annan typ av laddningsbart batteri.
• Använd vid laddning endast den angivna speciella laddare som krävs för varje batterityp.
• Laddningsbara batterier kan inte laddas när de är isatta i TRACKFORMER.
• Vid användning av eneloop-batterier, laddningsbara EVOLTA-batterier eller en speciell laddare som krävs för 

batterierna ska du noga läsa och följa anvisningarna i den medföljande dokumentationen.

+

Anslutningar
Anslut endast angivna enheter och utrustning till uttagen på produkten. Anslutning av något annat skapar risk för 
brand och elstötar. -

Ställen att undvika
Undvik att placera produkten på följande ställen. Dessa omgivningar skapar risk för brand och elstötar.
• Ställen som utsätts för hög luftfuktighet och rikligt med damm.
• I kök och andra områden som utsätts för oljig rök.
• Nära en luftkonditionering, på en uppvärmd matta, på ställen som utsätts för solsken, inuti ett fordon parkerat i solen 

eller på andra ställen som kan utsättas för höga temperaturer.

-

Volymnivå
Lyssna inte på ljudutmatning vid höga volymnivåer under långa perioder. Var speciellt försiktig vid användning av 
hörlurar. En hög volymnivå kan orsaka hörselskador. -

Tunga föremål
Placera aldrig ett tungt föremål ovanpå produkten. Föremålet kan falla och orsaka personskador. -

*Observera!
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Allmän översikt

1 Väljarpanel

• Strömbrytare P 10

• Bildskärm

• Stegknapp (STEP)  12
Medger skapande av sekvensdata med 
sekvensstegtangenterna.

• Bankknapp (BANK)  13
Medger bankval med sekvensstegtangenterna.

• Mönsterknapp (PATTERN)  14
Medger mönsterval med sekvensstegtangenterna.

• Klippknapp (SLICE)  17
Medger klippning av sekvensdata eller en yttre 
ljudkälla med sekvensstegtangenterna.

• Samplingsknapp (SAMPLING)  16
Utför sampling av en sekvens eller yttre ingång.

• Spelknapp (PLAY)  11, 12
Startar och stoppar sekvensavspelning.

• Inspelningsknapp (REC)  13, 16
Startar och stoppar realtidsinspelning. Används 
även för att starta och stoppa sampling.

• Funktionsknapp (FUNCTION)  14, 15
Används till att utföra detaljerade inställningar.

• Låsknapp (HOLD)  14, 17
Ställer ljud och/eller effekter i ett pausläge.

• Utgångsknapp (EXIT)
Återgår till föregående meny eller annan skärm.

• Dynknapp (PAD)  15
Skiftar ton och/eller effekt för en specifik dyna.

• Dynsatsknapp (PADSET)  15
Skiftar ton och/eller effekt för alla dynor.

• Sekvensknapp (SEQ)  12, 14, 15
Skiftar sekvensen.

• Knack/tempoknapp (TAP/TEMPO)  16
Justerar avspelningstempot.

Benämning och funktioner för reglagen
Detta avsnitt förklarar nummer och namn som används i detta instruktionshäfte för knappar och reglage.

: Anger sidan där du hittar närmare information.

1

6

5

4
3

2

7

8
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Allmän översikt

SV-7

2 MIX FADER  17
Justerar volymbalansen mellan den interna 
ljudkällan (sekvensen) och en yttre ljudkälla.

3 Ratt VALUE  10, 16
Vrid för att ändra ett värde. Vrid åt vänster för att 
sänka värdet och höger för att höja det. Värdet 
ändrar grad i enlighet med hur mycket du vrider 
på ratten. En placering av ratten vid klockan 12 
stoppar ändringen.

4 Ratt VOLUME  11

5 Sekvensstegtangenter  
12, 13, 14, 14, 17

Slår varje steg på eller av vid användning av 
stegsekventieraren. Dessa tangenter används också 
vid detaljerade inställningar.

6 Dynor  10, 11
Knacka för att framställa ett ljud eller tillämpa en 
effekt.
Dessa dynor kan även användas till att inmata eller 
ändra ett nummer eller värdeinställning.

7 Rattar FX1/FX2  17
Justerar intensiteten hos de tillämpade effekterna.

8 Fader ASSIGNABLE  18
Kan användas för att tillämpa en skrapeffekt. Du 
kan själv välja funktionen som tilldelas detta 
reglage. Vi hänvisar till det separata 
Instruktionshäfte (Handledning) för närmare 
detaljer.

9 Port USB
Använd en USB-kabel för anslutning till en dator 
el.dyl.

bk Linjeingång LINE IN
Använd en kabel med stereominikontakt för att 
ansluta till en portabel ljudspelare el.dyl.

bl Mikrofoningång MIC IN
Anslut här en mikrofon med enkanalig 
standardkontakt.

bm Mikrofonvolymreglage MIC VOLUME
Justerar mikrofonens ingångsnivå.

bn Linjeutgångar LINE OUT L/R
Använd en kabel med RCA-stiftkontakter för att 
ansluta en högtalare, mixer el.dyl.

bo Hörlursuttag PHONES
Anslut här hörlurar med en stereominikontakt.

bp Likströmsuttag DC 9.5V
Anslut här den medföljande nättillsatsen för 
strömförsörjning från ett vägguttag.

bk bl bnbm bo bp9
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Allmän översikt

bq Batterifack

br Högtalare

VIKTIGT!

• Ställ reglaget VOLUME i minimiläget före anslutning av en yttre enhet.

Anslutningsexempel

br

bq

Smartphone

Vägguttag

Högtalare
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Allmän översikt

SV-9

TRACKFORMER medger drift med en av två olika 
strömkällor: ett vägguttag eller batterier. Slå alltid av 
strömmen när TRACKFORMER inte används.

Användning av nättillsatsen

Använd endast nättillsatsen som specifikt anges för 
TRACKFORMER. Användning av en annan typ av 
nättillsats kan orsaka fel.

VIKTIGT!

• Slå alltid av strömmen till TRACKFORMER före 
anslutning eller urkoppling av nättillsatsen.

• Nättillsatsen blir en aning varm efter en längre tids 
användning. Detta är normalt och tyder inte på fel.

• Undvik att placera någon tyngd på nätkabeln då 
detta kan skada ledningarna.

• För aldrig in några metallbitar, pennor eller andra 
föremål i uttaget 9,5 V DC på produkten. Detta 
skapar risk för olyckor.

Användning av batterier

Använd sex batterier av storlek AA. 
Det går endast att använda en av följande typer av 
batterier: manganbatterier av storlek AA, alkaliska 
batterier av storlek AA, laddningsbara eneloop eller 
EVOLTA batterier av storlek AA från Panasonic 
Group. Använd inte någon annan typ av 
laddningsbara batterier än de som anges ovan. Använd 
vid laddning endast den angivna speciella laddare som 
krävs för varje batterityp. Läs och följ noga 
anvisningarna och försiktighetsåtgärderna som anges i 
dokumentationen som medföljer laddaren. 
TRACKFORMER åtföljs inte av laddningsbara batterier 
eller en laddare.

• Ta av batterifacklocket mitt på undersidan av 
TRACKFORMER och sätt sex batterier av storlek AA 
i batterifacket. Kontrollera att batteriernas plus- och 
minuspoler är riktade såsom framgår av bilden.

■ Batterivarning
Den förväntade brukstiden vid användning av 
batterier anges nedan.
Cirka fem timmar
• En hög volymnivå, låg omgivande temperatur och 

vissa åtgärder på enheten kan förkorta batteriernas 
brukstid.

VIKTIGT!

• Allmänna riktlinjer för batteriernas brukstid anges 
ovan. Den faktiska brukstiden beror på batteritypen 
som används.

• Byt batterier minst en gång om året. Urladdade 
laddningsbara batterier (eneloop, EVOLTA) som 
lämnas kvar i produkten skapar risk för att 
batterierna försämras. Ta ut batterierna ur 
TRACKFORMER så snart de blivit urladdade.

• Slå alltid av TRACKFORMER före batteribyte.
• Sätt alltid i en full uppsättning av sex nya 

manganbatterier eller alkaliska batterier av storlek 
AA, eller en full uppsättning av fulladdade 
laddningsbara batterier av storlek AA (eneloop eller 
EVOLTA). Användning av batterier utöver de ovan 
nämnda eller en blandning av gamla och nya 
batterier kan förkorta brukstiden och leda till fel.

Svaga batterier anges av att 
skärmen börjar blinka. Byt 
då batterier så snart som 
möjligt.

Strömförsörjning

Specificerad nättillsats: AD-E95100L 
(JEITA standardkontakt)

Böj inte! Tvinna inte!

Vägguttag Uttag DC 9.5V

Nättillsats

XWPD1-SW-1A.indd   11 2015/01/15   13:39:46



SV-10

Allmän översikt

Att slå strömmen på eller av

1. Håll strömbrytaren P intryckt tills det 
uppträder tecken på skärmen. Det anger att 
strömmen är på.

2. Slå av genom att hålla P intryckt 
tills skärmen blir blank.

ANM.

• Vid strömavslag ställs TRACKFORMER i ett 
beredskapsläge. En liten mängd ström fortsätter att 
flöda till TRACKFORMER i beredskapsläget. Om 
produkten inte ska användas under en längre tid eller 
om det föreligger risk för åskväder i ditt område bör 
du koppla bort nättillsatsen från vägguttaget.

• Enligt grundinställningen gör strömpåslag att 
inställningarna på TRACKFORMER återställs till de 
som gällde senaste gången enheten slogs av (AUTO 
RESUME). Det går att koppla ur inställningen 
AUTO RESUME om så önskas. Vi hänvisar till det 
separata Instruktionshäfte (Handledning) för 
närmare detaljer.

Automatiskt strömavslag

TRACKFORMER slås av automatiskt för att spara på 
strömmen om ingen åtgärd utförs under en viss tid. 
Följande utlösningstider gäller för automatiskt 
strömavslag.

Drift med batterier 
Cirka 6 minuter
Drift med nättillsats 
Cirka 4 timmar

ANM.

• Det går att koppla ur automatiskt strömavslag om så 
önskas. Vi hänvisar till det separata 
Instruktionshäfte (Handledning) för närmare 
detaljer.

Använd en av de tre metoderna nedan för att ändra ett 
sekvensdatanummer eller en dynton.
Håll knappen för funktionen vars inställning du vill 
ändra intryckt och utför en av åtgärderna nedan. Om 
du t.ex. vill ändra sekvensen ska du hålla knappen 
SEQ på väljarpanelen intryckt och sedan utföra en av 
åtgärderna nedan.

Tryck på dynan 11 (–) eller dynan 12 (+).

Använd dynorna 1 till 10 för att inmata önskat 
värde.
Exempel: Välj sekvensdata 010 genom att inmata 010.

Vrid på ratten VALUE.

ANM.

• Vid inmatning av ett värde med dynorna 1 till 10 
kan du trycka på dynan 15 (DEL) för att radera den 
senast inmatade siffran.

• I detta instruktionshäfte använder sig alla 
procedurer av dynorna 11 (–) och 12 (+) för 
värdeinmatning.

Utför det följande för att återställa systemet för 
TRACKFORMER (sekvensdata, inställningar o.dyl.) till 
dess grundinställningar.

1. Tryck på strömbrytaren P för att slå av 
strömmen.

2. Håll dynan 4 och valknappen BANK intryckta 
och tryck på P för att slå på strömmen.
Detta initialiserar TRACKFORMER.

Ändring av nummer och 
värdeinställningar

Att återställa TRACKFORMER 
till grundinställningarna

1

1

2
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SV-11

Användning av TRACKFORMER

Olika ljud tilldelas var och en av de 16 dynorna. 
Knacka på en dyna för att framställa dess tilldelade 
ljud.

Använd volymreglaget VOLUME för att justera 
volymnivån.
Dynorna 13 till 16 har en tilldelad effekt, så inget 
ljud framställs när du trycker på dessa. Se 
”Tillämpning av en effekt” (sidan SV-14) för 
närmare detaljer.
Enligt grundinställningen beror volymen för det 
framställda ljudet på hur hårt du knackar på dynan. 
Vi hänvisar till det separata Instruktionshäfte för 
detaljer om att ändra inställningar så att volymen 
förblir oförändrad.

■ Om inget ljud framställs vid knackning på en 
dyna...

Försök med åtgärderna nedan.
Vrid ratten VOLUME åt höger för att höja volymen.
Ställ MIX FADER i en position till höger om mitten.

TRACKFORMER har en inbyggd sång som 
demonstrerar dess olika egenskaper.

1. Håll knappen SAMPLING intryckt och tryck 
på knappen PLAY.
Detta startar spelning av demonstrationssången.

2. Tryck åter på knappen PLAY för att stoppa 
avspelning.
• Starta åter spelning från början av sången genom att 

hålla knappen FUNCTION intryckt medan du 
trycker på PLAY.

1. Anslut en musikspelare eller mikrofon till 
TRACKFORMER (sidan SV-8).

2. Spela önskad sång på musikspelaren eller 
inmata ljud via mikrofonen.
Detta gör att motsvarande ljud utmatas från högtalaren 
på TRACKFORMER.

Bildskärmen och stödda alfabetiska tecken på denna 
visas nedan.

Att framställa ljud

Spelning av 
demonstrationssången

Spelning från en yttre ljudkälla

Bildskärm

A B C D E F G H I

J K L M N O P

#

Q R

S T U V W X Y Z
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SV-12

Användning av stegsekventieraren till att 
skapa en sång

Stegsekventieraren på TRACKFORMER består av upp 
till 16 steg, fyra bankar och åtta mönster. De 16 
sekvensstegtangenter som omger dynorna kan tilldelas 
ljud och/eller effekter för slingavspelning. Ett mönster 
består av fyra bankar, och upp till åtta mönster kan 
kombineras till att skapa ett flertal olika sekvenser.

Stegsekventierarens strukturschema

TRACKFORMER har tillräckligt minne för att lagra 150 
sekvensdatafiler. Du kan avspela sekvensdata genom 
att ange dess filnummer.

1. Håll valknappen SEQ intryckt och använd 
knapparna 11 (–) och 12 (+) till att välja 
önskat filnummer.

2. Tryck på valknappen PLAY.
Sekvensdatan i filen börjar spelas och 
sekvensstegtangenterna tänds i nummerordning.

3. Tryck åter på knappen PLAY för att stoppa 
avspelning.
• Starta åter spelning från början av sekvensdatan 

(RESTART) genom att hålla knappen FUNCTION 
intryckt medan du trycker på PLAY.

Det går att använda två olika metoder för att skapa en 
sekvens. att trycka på en dyna och sekvensstegtangent 
för att tilldela ljud till sekvensstegtangenterna en i 
taget, och att knacka på dynorna under inspelning för 
att tilldela ljud till sekvensstegtangenterna.

ANM.

• Om du slår av TRACKFORMER raderas den 
sekvens som nu skapas. Se ”Lagring av 
sekvensdata” (sidan SV-14) för detaljer om att lagra 
sekvensdata.

Att tilldela ljud ett i taget

1. Tryck på valknappen STEP.

2. Tryck på valknappen PLAY.
Sekvensdatan i filen börjar spelas och 
sekvensstegtangenterna tänds i nummerordning.

Vad är en stegsekventierare?

Att spela en sekvens

Filnummer Filinnehåll

000 till 099 Fast sekvensdata (Kan ej överskrivas.)

100 till 149 Ersättningsbar sekvensdata

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

Allmän struktur

Dynor som framställer 
ljud är tända.

Dyna 4 tänds när steget 
till vilket den är tilldelad 
spelas.

Åtta mönster

Dyna 4 steginformation

Fyra bankar

Tid

Att skapa en sekvens
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Användning av stegsekventieraren till att skapa en sång

SV-13

3. Knacka på dynan för ljudet du vill använda 
och tryck på en sekvensstegtangent.
Detta tilldelar dynans ljud till sekvensstegtangenten. 
Ljudet framställs närhelst sekvensstegtangenten tänds.

4. Upprepa steg 3 för att tilldela ljud till de övriga 
sekvensstegtangenterna.

5. Efter tilldelning av ljud till 
sekvensstegtangenterna ska du trycka på 
knappen PLAY för att stoppa 
sekvensavspelning.

ANM.

• Du kan även tilldela ljud till sekvensstegtangenterna 
utan att avspela sekvensdata.

■ Uthållning av ett ljud
Håll sekvensstegtangenten där du vill att ljudet ska 
starta intryckt och tryck sedan på 
sekvensstegtangenten där ljudet ska upphöra.

■ Makulering av ljudtilldelning
Tryck på dynan för ljudet du vill makulera och tryck 
sedan på sekvensstegtangenten som är tilldelad ljudet.

Att tilldela ljud under inspelning

1. Tryck på valknappen PLAY.

2. Tryck på valknappen REC.
Inspelning startas och sekvensstegtangenterna tänds i 
nummerordning.

3. Tryck på en dyna.
Detta spelar in dynljudet och tilldelar det till en 
sekvensstegtangent.

4. Efter tilldelning av ljud till 
sekvensstegtangenterna ska du trycka på 
knappen REC för att stoppa inspelning.

5. Tryck på knappen PLAY för att stoppa 
sekvensdatainspelning.

Använd proceduren nedan för att ändra till en annan 
bank när du vill tillägga en annan ton till sekvensen.

1. Tryck på valknappen BANK.
Detta medger bankval med sekvensstegtangenterna 1 
till 4.

2. Tryck på sekvensstegtangenten vars nummer 
motsvarar banken du vill använda.
Detta skiftar till den valda banken.

2

1

1

2

Ändring till en annan bank

Nuvarande bank

Banknummer
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Användning av stegsekventieraren till att skapa en sång

Gör på följande sätt för att ändra till ett annat mönster 
när du skapar sekvensdata.

1. Tryck på valknappen PATTERN.
Detta medger mönsterval med sekvensstegtangenterna 
1 till 8.

2. Tryck på sekvensstegtangenten vars nummer 
motsvarar mönstret du vill använda (1 till 8).
Detta skiftar till det valda mönstret.

ANM.

• Du kan ändra mönstergrupp med 
sekvensstegtangenterna 11 till 14. Ändring av 
mönstergrupp gör det möjligt att avspela flera 
mönster och att ändra spelsekvens för mönstren. Vi 
hänvisar till det separata Instruktionshäfte 
(Handledning) för närmare detaljer.

Filtereffekten är tilldelad dynan 13 i bank 1 hos 
sekvensdatafilen 000. Ett tryck på dynan 13 gör att 
filtereffekten tillämpas på sekvensdatan. Du kan även 
tilldela en effekt till en sekvensstegtangent och skapa 
en sekvens som inkluderar denna effekt.

Att tillämpa en effekt

1. Håll valknappen SEQ intryckt och använd 
knapparna 11 (–) och 12 (+) för att välja 
sekvensdatans filnummer 000.

2. Tryck på valknappen BANK och sedan 
sekvensstegtangenten 1 för att välja bank 1.

3. Tryck på dynan 13.
Filtereffekten tillämpas på sekvensdatan medan dynan 
hålls intryckt.
• För kontinuerlig tillämpning av effekten ska du hålla 

valknappen HOLD intryckt medan du trycker på 
dynan 13.

ANM.

• Olika effekter tilldelas även dynorna 14 till 16 i bank 
1 hos sekvensdatafilen 000. Du kan tillämpa flera 
effekter genom att trycka på flera dynor samtidigt.

Att tilldela en effekt till en 
sekvensstegtangent

1. Utför steg 1 och 2 under ”Att tillämpa en 
effekt” för att välja sekvensdatafilen 000.

2. Tryck på valknappen STEP.

3. Tryck på valknappen PLAY.
Sekvensdatan i filen börjar spelas och 
sekvensstegtangenterna tänds i nummerordning.

4. Tryck på dynan 13 och sedan 
sekvensstegtangenten för steget där du vill 
tillämpa filtereffekten.
Detta tilldelar filtereffekten till sekvensstegtangenten.
• För att tilldela en effekt till en serie av 

sekvensstegtangenter ska du hålla den första 
sekvensstegtangenten i serien intryckt och sedan 
trycka på den sista sekvensstegtangenten i serien.

ANM.

• Du kan även tilldela en effekt till 
sekvensstegtangenterna utan att avspela 
sekvensdata.

Du kan ersätta sekvensdatan i sekvensdatafilerna 100 
till 149 i TRACKFORMER med sekvensdatan du 
skapar.

1. Håll valknappen FUNCTION intryckt och 
tryck på knappen SEQ (WRITE).

Ändring till ett annat mönster

Tillämpning av en effekt

Nuvarande mönster

Mönsternummer

Mönstergruppnummer

Lagring av sekvensdata
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Användning av stegsekventieraren till att skapa en sång

SV-15

2. Använd dynorna 11 (–) och 12 (+) för att ange 
numret på filen där du vill lagra 
sekvensdatan.
• Du kan ange ett filnummer för sekvensdatan från 100 

till 149.

3. Tryck på dynan 16 (ENT).
Detta lagrar sekvensdatan i filen vars nummer du 
angav.

ANM.

• Tänk på att innehållet i sekvensdatafilerna 000 till 
099 är skrivskyddade och ej går att överskriva.

Gör på följande sätt för att radera den nuvarande 
sekvensen.

1. Håll knappen FUNCTION intryckt och tryck 
på sekvensstegtangenten 3 (CLEAR).

2. Tryck på knappen SEQ.

3. Tryck på dynan 16 (ENT).
Detta raderar sekvensdatan.

ANM.

• Innehållet i en sekvensdatafil vars data har raderats 
återgår till det senast lagrade tillståndet.

• Du kan även radera innehållet i en specifik bank 
och/eller mönster. Vi hänvisar till det separata 
Instruktionshäfte (Handledning) för närmare 
detaljer.

1. Håll valknappen PADSET intryckt och 
använd dynan 13 (TYPE) till att välja en 
tontyp.

2. Håll valknappen PADSET intryckt och 
använd knapparna 11 (–) och 12 (+) till att 
ändra tonen.
Detta ändrar tonen för samtliga dynor.

1. Tryck på dynan vars ton du vill ändra.

2. Håll valknappen PAD intryckt och använd 
dynan 13 (TYPE) till att välja en tontyp.

Radering av en sekvens

Ändring av ton för alla dynor

Skärmin-
dikator

Namn Dyntilldelning

Trumma Trumsats

Melodi Meloditoner för olika 
musikintervall.

Solosynthesizer Klassisk analog 
synthesizerton. Detta kan 
väljas enbart för bank 1.
Denna ton är monofonisk.

Sampling Samplad ton

Ändring av ton för en specifik 
dyna
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Användning av stegsekventieraren till att skapa en sång

3. Håll valknappen PAD intryckt och använd 
knapparna 11 (–) och 12 (+) till att ändra 
dyntonen.
Detta ändrar ton för dynan du tryckte på i steg 1.

Gör på följande sätt för att sampla ljud och tilldela dem 
till en dyna.

1. Tryck på valknappen SAMPLING.

2. Använd ratten VALUE för att välja 
samplingstyp.

3. Tryck på dynan du vill tilldela de samplade 
ljuden.

4. Tryck på valknappen REC.
Detta startar inspelning.

5. Spela ljuden du vill sampla.

6. Inspelning stoppas när den angivna 
inspelningstiden förflutit eller när du trycker 
på knappen REC.

Använd en av de två metoderna nedan till att ändra 
tempot i sekvensen.

Håll valknappen TAP/TEMPO intryckt och använd 
dynorna 11 (–) och 12 (+) till att ändra tempot.

Använd knappen TAP/TEMPO till att knacka 
önskat tempo. Inställningen blir snittet av a och b på 
bilden nedan.

Skärmin-
dikator

Namn Beskrivning

Ljud Knackning på dynan ljuder en 
trumsats, eller en 
militärtrumma eller annat 
enskilt ljud. Denna ton kan 
väljas när ”DRM” (trumma) är 
vald som ton för alla dynor.

Sampling Knackning på dynan framställer 
ett ljud som spelats in med 
samplaren. Denna ton kan väljas 
när ”DRM” (trumma) är vald 
som ton för alla dynor.

Not Knackning på dynan spelar en 
musikskala med tonen som är 
tilldelad alla dynor. Denna ton 
kan väljas när ”MLD” (melodi), 
”SYN” (solosynthesizer) eller 
”SMP” (sampling) är vald som 
ton för alla dynor.

Effekt Knackning på dynan tillämpar 
effekten.

Fras Knackning på dynan spelar 
flernotsfraser.

Sampling

Skärmin-
dikator

Beskrivning

00-31 Samplingar för cirka tre sekunder.

32-35 Samplingar för cirka nio sekunder.

Ändring av tempo

a b

Första knackning Andra knackning Tredje knackning
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Användning av en yttre ljudkälla

Du kan ansluta en smartphone eller annan 
musikspelare till TRACKFORMER och tillämpa 
effekter på den yttre ljudkällan. Du kan även ansluta 
en mikrofon till TRACKFORMER och använda denna 
för mikrofoneffekter.

Använd MIX FADER för att justera balansen mellan 
den yttre ljudkällan och den interna ljudkällan 
(sekvensen). Den yttre och den interna ljudkällan står 
på samma volymnivå när reglaget står i mittpositionen.

Filtereffekten är tilldelad dynan 13 i bank 1 hos 
sekvensdatafilen 000. Proceduren nedan visar 
tillämpning av filtereffekten på en yttre ljudkälla 
genom att trycka på dynan 13.

1. Börja spela en yttre ljudkälla (sidan SV-11).

2. Håll valknappen SEQ intryckt och använd 
knapparna 11 (–) och 12 (+) för att välja 
sekvensdatans filnummer 000.

3. Tryck på valknappen BANK och sedan 
sekvensstegtangenten 1 för att välja bank 1.

4. Tryck på dynan 13.
Filtereffekten tillämpas på den yttre ljudkällan medan 
dynan hålls intryckt.
• För kontinuerlig tillämpning av effekten ska du 

trycka på valknappen HOLD och sedan på dynan 13.
• En enkel åtgärd ändrar effekten som är tilldelad 

dynan 13. Se ”Ändring av ton för en specifik dyna” 
(sidan SV-15) för närmare detaljer.

ANM.

• Olika effekter tilldelas även dynorna 14 till 16 i bank 
1 hos sekvensdatafilen 000. Du kan tillämpa flera 
effekter genom att trycka på flera dynor samtidigt.

Under tillämpning av en effekt kan du vrida på 
rattarna FX1 och FX2 för att justera intensiteten. 
Parametrarna som regleras av varje ratt beror på den 
tillämpade effekten. Vi hänvisar till det separata 
Instruktionshäfte (Handledning) för närmare detaljer.

Gör på följande sätt för att klippa ur en del från en yttre 
ljudkälla och repetera denna.

Schema för ljudklipp

1. Börja spela en yttre ljudkälla (sidan SV-11).

2. Tryck på valknappen SLICE.
Sekvensstegtangenterna tänds i nummerordning. 
Ljudet som spelas medan en sekvensstegtangent är 
tänd är ljudet som tilldelas denna sekvensstegtangent.
• Det inspelade ljudet uppdateras varje gång en 

sekvensstegtangent tänds.

Volymjustering

Tillämpning av effekter

Yttre ljudkälla: Max
Intern ljudkälla: Min

Min
Max

Justering av intensiteten i en 
effekt

Klippning av ljud

1 2 3 4 5 12 13 14 15 16

1 2 3 4 5 12 1 2 1 2

Yttre ingång

Utgång från
högtalare

Steg

Nuvarande

Repetera avspelning 
av steg 1 och steg 2

Tid

Steg
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SV-18

Användning av en yttre ljudkälla

3. Håll valfri sekvensstegtangent intryckt.
Detta slingar ljudet som är registrerat i 
sekvensstegtangenten du håller intryckt och enbart 
följande steg ljuder.
• Du kan slinga tre eller fler steg genom att hålla 

stegtangenten som startar slingan intryckt och sedan 
trycka på stegtangenten som avslutar slingan.

• Tryck på den blinkande sista sekvensstegtangenten 
om du bara vill slinga ett steg.

ANM.

• Klippfunktionen kan även användas på den interna 
ljudkällan (sekvensen).

■ Användning av frysfunktionen
Aktivering av frysfunktionen stoppar uppdatering av 
ljudet som inspelas i sekvensstegtangenterna.

1. Tryck på valknappen SLICE.

2. Håll knappen FUNCTION intryckt och tryck 
på knappen SLICE.
Detta aktiverar frysfunktionen.

3. Håll valfri sekvensstegtangent intryckt.
Ljuden som spelas in när frysfunktionen är aktiverad 
spelas i en slinga.
• Koppla ur frysfunktionen genom att åter hålla 

knappen FUNCTION intryckt medan du trycker på 
SLICE.

1. Börja spela en yttre ljudkälla.

2. Skjut reglaget ASSIGNABLE åt vänster och 
höger.
• Skrapeffekten tillämpas i enlighet med hastigheten 

hos faderrörelsen.

ANM.

• Om någon effekt utöver skrapeffekten är tilldelad 
reglaget ASSIGNABLE tillämpas denna effekt. Vi 
hänvisar till det separata Instruktionshäfte 
(Handledning) för närmare detaljer.

• Skrapeffekten kan även tillämpas på den interna 
ljudkällan (sekvensen).

Tillämpning av skrapeffekten
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Referens

Felsökning

Problem Orsak Krävd åtgärd Referens

Inget ljud framställs vid 
knackning på en dyna.

1. Ratten VOLUME står i minimiläget. 1. Vrid ratten VOLUME åt höger.  SV-11

2. MIX FADER står på sidan EXT. 2. Flytta MIX FADER åt höger.  SV-11

3. En effekt är tilldelad dynan du 
knackar på.

3. Knacka på en annan dyna eller ändra 
ton för den nuvarande.

 SV-15

Det går inte att sända eller 
mottaga data vid 
anslutning till en dator.

– 1. Kontrollera att USB-kabeln mellan 
TRACKFORMER och datorn är 
ansluten på rätt sätt och att rätt enhet 
är vald med musikprogramvaran på 
din dator.

 SV-18

2. Försök att slå av TRACKFORMER 
och musikprogramvaran på din dator. 
Slå sedan på TRACKFORMER igen 
och starta om musikprogramvaran på 
din dator.

 SV-18

Ljud och/eller effekter låter 
underliga. Problemet 
försvinner inte när 
TRACKFORMER slås av 
och sedan på igen.

Inställningen AUTO RESUME är 
aktiverad.

Anlita det separata Instruktionshäfte 
(Handledning) för detaljer om hur 
inställningen AUTO RESUME ska 
ändras.

–

Den utgående volymen 
ändras inte oavsett hur 
hårt jag knackar på en 
dyna.

Inställningen VELOCITY är aktiverad. Anlita det separata Instruktionshäfte 
(Handledning) för detaljer om hur 
inställningen VELOCITY ska ändras.

–

Sekvensdata spelas inte 
vid ett tryck på knappen 
PLAY.

Det finns ingen sekvensdata lagrad i 
sekvensdatafilen vars nummer du 
angav.

Tilldela ljud till sekvensstegtangenterna 
för att skapa en sekvens.

 SV-12

Ett visat inställningsvärde 
ändras ständigt.

Ratten VALUE används. Återställ ratten VALUE till positionen vid 
klockan 12.

 SV-10

Den yttre ingången ljuder 
inte.

Justeringen av volymnivån är felaktig. Kontrollera volymnivåinställningen på 
spelarsidan.
Justera inställningen för ratten MIC 
VOLUME om en mikrofon används.
Skjut MIX FADER till vänster om mitten.

 SV-7
 SV-17

Dynorna och/eller 
sekvensstegtangenterna 
utför inte förväntade 
operationer.

Det förekommer en åtgärd med 
FUNCTION, SAMPLING eller någon 
annan inställningsskärm.

Tryck på knappen EXIT för att återställa 
TRACKFORMER till dess tillstånd vid 
strömpåslag.

 SV-6

Ljuden upphör inte. 1. HOLD är aktiverad. 1. Tryck på knappen HOLD så att den 
slocknar (vilket kopplar ur HOLD), 
eller knacka på den nu tända dynan 
en gång till.

 SV-6

2. Dynorna står i läget TOGGLE. 2. Knacka på nu tänd dyna en gång till. 
Om läget TOGGLE är aktiverat för en 
dyna kommer dess ljud att uthållas. 
Använd PAD ACTION för att ändra 
inställningen för läget TOGGLE till 
Momentary. Anlita det separata 
”Instruktionshäfte (Handledning)” för 
detaljer om hur inställningen ska 
ändras.
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Referens

Tekniska data för produkten

Modellnamn XW-PD1

Stegsekventierare Datanummer Förinställd: 100
Användar: 50

Dynsatstyp Solosynthesizer, PCM melodi, PCM trumma, användarsampling

Dyntyp Ljud, not, effekt, frassekventierare, användarsampling

Antal dynor 4 dynor × 4 dynor = 16 dynor

Antal steg 16 steg

Antal bankar 4 bankar

Mönster Antal takter: 16 takter
Antal mönster: 8 mönster
Antal grupper: 4 grupper

Frassekventierare Förinställd: 100
Användar: 100

Övriga funktioner Solo, dämpning, tonartsskifte: –24 till 0 till +24
Swing: 0% - 100%
Hastighetskurva: 4 typer
Återutlösning: 13 typer

Sampling Samplingsfrekvenser 42 kHz

Samplingskanal Enkanalig

Användarsamplingar Kort: 32 samplingar
Lång: 4 samplingar

Kvantisering 16 bit

Demonstrationssång 3 sånger

Fader Mixfader, tilldelningsbar fader

Tempoomfång 60 - 200

Effekt Dyneffekt Förinställd: 200 typer
Användar: 100 typer
FX Control: 2 rattar, 1 fader

Master Equalizer 4 band

Skrapning Ja
Frysning: Ja

Stereoefterbildare 3 typer

Maximering 0 till 127

Ljudklipp Ja

Efterklang 0 till 127

I/O Strömuttag 9,5 V likström

PHONES uttag Stereominikontakt
Utimpedans: 44 Ω, utspänning: 0,75 V (RMS) MAX

Linjeingång Stereominikontakt
Inimpedans: 9 kΩ, ingångskänslighet: 200 mV

Mikrofoningång Standardkontakt (anslut endast en dynamisk mikrofon)
Inimpedans: 3 kΩ, ingångskänslighet: 10 mV

Linje/mikrofoningång AD-omvandling: 42 kHz, motsvarande 12 bit

Linjeutgång (R/L) RCA-kontakt × 2
Utimpedans: 2,3 kΩ, utspänning: 1,2 V (RMS) MAX

USB-port TYP B

XWPD1-SW-1A.indd   22 2015/01/15   13:39:48



Viktigt!
Observera noga nedanstående information innan produkten tas i bruk.

• Före användning av den valfria nättillsatsen AD-E95100L för att driva enheten bör du kontrollera denna för 
eventuella skador. Kontrollera noga förekomsten av brott, klipp, blottade ledningar och andra skador på 
nätkabeln. Låt aldrig barn använda en skadad nättillsats.

• Denna produkt bör inte användas av barn under 3 års ålder.
• Använd endast nättillsatsen CASIO AD-E95100L.
• Tänk på att nättillsatsen inte är en leksak.
• Koppla ur nättillsatsen före rengöring av produkten.

Manufacturer:
CASIO COMPUTER CO., LTD.
6-2, Hon-machi 1-chome, Shibuya-ku, Tokyo 151-8543, Japan
 

Responsible within the European Union:
CASIO EUROPE GmbH
Casio-Platz 1, 22848 Norderstedt, Germany

Deklaration om överensstämmelse enligt EU-direktiv

Detta märke gäller enbart i EU-länder.

• Rätten till ändring av tekniska data och utformning förbehålles utan föregående meddelande.

Strömförsörjning 2-vägs

Batterier 6 manganbatterier eller alkaliska batterier av storlek AA, laddningsbara batterier eneloop 
av storlek AA från Panasonic Group eller laddningsbara batterier EVOLTA av storlek AA

Batterilivslängd Cirka 5 timmar (alkaliska batterier, laddningsbara eneloop/EVOLTA-batterier)

Nättillsats AD-E95100L

Automatiskt strömavslag Cirka 6 minuter efter det senaste tangenttrycket vid batteridrift, cirka 4 timmar efter det 
senaste tangenttrycket vid drift med nättillsatsen, automatiskt strömavslag kan kopplas ur

Strömförbrukning 9,5 V = 7,7 W

Mått 344,7 (B) × 232,0 (D) × 66,8 (H) mm

Vikt Cirka 1,2 kg (utan batterier)

Hanteringsföreskrifter för nättillsats

Modell: AD-E95100L
1. Läs dessa anvisningar.
2. Förvara dessa anvisningar nära till hands.
3. Ge akt på alla varningar.
4. Följ alla anvisningar.
5. Använd inte produkten nära vatten.
6. Rengör enbart med en torr trasa.
7. Placera inte nära element, termostater, spisar eller andra värmekällor (inklusive förstärkare).
8. Använd endast fästdon och tillbehör som anges av tillverkaren.
9. Överlåt allt servicearbete till kvalificerade tekniker. Underhåll krävs när något av det följande inträffar: när 

produkten är skadad, när nätkabeln eller kontakten är skadad, när vätska har spillts på produkten, när ett 
främmande föremål trängt in i produkten, när produkten utsatts för regn eller fukt, när produkten fungerar 
onormalt, när produkten har tappats.

10. Låt inte produkten utsättas för vattendroppar eller stänkande vätska. Placera inte vätskefyllda föremål på 
produkten.

11. Låt inte den elektriska belastningen överstiga märkspänningen.
12. Kontrollera att omgivningen är torr innan produkten ansluts till en strömkälla.
13. Kontrollera att produkten är inriktad på rätt sätt.
14. Koppla ur produkten under åskväder och när den inte ska användas under en längre tid.
15. Undvik att blockera ventilationshålen på produkten. Installera produkten i enlighet med tillverkarens 

anvisningar.
16. Dra nätkabeln på ett ställe där den inte kan trampas på eller böjas, speciellt på ställen där andra kontakter 

och uttag förekommer, och på stället där kabeln ansluts till produkten.
17. Nättillsatsen bör anslutas till ett vägguttag så nära produkten som möjligt så att den kan kopplas ur 

omedelbart vid en nödsituation.

Symbolen nedan är en varning som anger farlig oisolerad spänning innanför produktens hölje, vilket kan utgöra 
risk för elstötar för användaren.

’
Symbolen nedan anger att det förekommer viktiga anvisningar för drift och underhåll (service) i 
dokumentationen som medföljer produkten.

*

Referens
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● För det separata ”Instruktionshäfte (Handledning)” 
kan du uppsöka CASIO:s webbsajt vid följande URL. 
Du kan även uppsöka webbsajten för senaste 
produktnyheter.  
http://world.casio.com/

XWPD1-SW-1A

SV

INSTRUKTIONSHÄFTE (Grund)
Bevara all information för framtida referens.

Säkerhetsföreskrifter
Läs noga avsnittet ”Säkerhetsföreskrifter” i detta 
instruktionshäfte innan denna produkt tas i bruk.

MA1501-A

Återanvändningsmärket anger att förpackningen överensstämmer 
med miljöskyddslagar i Tyskland.
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